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Evaluarea Planului Operațional pentru anul 2017 

Departamentul Limbi Moderne Aplicate  
 

 

 

1. Domeniul : MANAGEMENT STRATEGIC 

OBIECTIV Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 

Sursă 

finanţare 
Responsabil 

STRATEGII DE 

CONSOLIDARE A 

DOMENIULUI DE 

STUDII 

UNIVERSITARE LMA 

ÎN ROMÂNIA 

Contribuții la definirea specializării LMA în 

cadrul domeniului propriu de studii şi definirea 

unor criterii de adecvare permanentă la modelul 

european de tip LEA bilingv sau /şi trilingv. 

Obiectiv asumat de DLMA Cluj pe lângă 

AILEA (Association Internationale des LEA) şi 

ARACIS 

- Sprijinirea ARACIS şi MEN în definirea şi 

situarea corectă a specializării Limbi Moderne 

Aplicate prin materiale elaborate pe baza 

CARTEI LEA care stă la baza învățământului 

european de profil. Difuzarea Cartei 

ANLEA/AILEA cu sprijinul ARACIS.  

- Clarificarea criteriilor de evaluare a 

specializărilor universitare LMA din România 

şi eliminarea confuziilor existente (în relaţia cu 

alte domenii de studiu). 

- Promovarea politicilor lingvistice europene 

(AILEA) din domeniul formării profesionale 

plurilingve şi interdisciplinare de profil în 

condițiile specifice acestei specializări  în care 

Limba A este limba maternă, Limba B şi Limba 

C sunt cele două limbi de circulaţie care 

formază specializarea (egale ca nivel, nivel 

superior), iar Limba D este un parcurs de limbă 

modernă extracurricular menit să completeze 

portofoliul de limbi al viitorilor traducători şi 

interpreţi. 

 

Obiectiv permanent, îndeplinit integral. În 

fiecare din cei 25 de ani de existență a 

specializării. Cuantificarea lui este 

realizabilă prin rezultatele echipei LMA pe 

plan național şi internațional : 

- Sprijin substanțial acordat ARACIS la 

definirea standardelor pentru Limbi moderne 

aplicate. 

- Consiliere de specialitate şi sprijin unui 

număr de 6 universități românești precum şi 

unor universităţi  din alte ţări (Polonia, 

Macedonia, Ungaria, Republica Moldova şi 

Slovenia)  pentru înființarea de specializări 

LMA şi pentru  afirmarea prin diferență în 

mediul academic propriu a acestei 

specializări plurilingve şi pluridisciplinare 

printr-o corectă definire a criteriilor şi 

standardelor specifice naționale şi 

internaţionale conform principiilor Cartei 

Internaționale AILEA la care au aderat 

aproape toate programele de studii 

LEA/Limbi Moderne Aplicate din Europa şi 

numeroase alte universităţi din Africa, Asia 

şi America Latină. 

- Considerat în cadrul AILEA ca un pol 

de excelență, ca promotor de referință al 

standardelor în domeniu DLMA a militat şi 

militează permanent pentru promovarea 

politicilor lingvistice europene (AILEA) din 

domeniul formării profesionale plurilingve 

şi interdisciplinare de profil în condițiile 

specifice acestei specializări  în care Limba 

A este limba maternă, Limba B şi Limba C 

sunt cele două limbi de circulație care 

formează specializarea (egale ca nivel, nivel 

100% nu a fost 

cazul 

- - 

  

Directorul DLMA  

Președintele AILEA  

Echipa DLMA  

Decanatul Facultății 

de Litere 
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superior), iar Limba D este un parcurs de 

limbă modernă extracurricular menit să 

completeze portofoliul de limbi al viitorilor 

traducători şi interpreți. 

 

RECUPERAREA 

DOMENIULUI DE 

STUDII MASTERALE 

LMA 

Sensibilizarea ARACIS şi a tuturor factorilor 

decidenți în legătură cu nevoia stringentă de 

intensificare a efortului de recuperare a 

domeniului de studii masterale Limbi Moderne 

Aplicate. Domeniul de studii masterale LMA 

(cu specializările în traducere specializată şi în 

interpretare de conferință) a fost desființat, prin 

HG 2007, şi trecut în mod abuziv sub incidența 

domeniului filologic unde acesta nu se mai 

regăsește, fiind unul bazat exclusiv pe 

disciplinele şi competențele plurilingve şi 

pluridisciplinare ale profilului LMA. 

Masteratele europene care formează consorțiul 

EMT şi EMCI sunt masterate LEA, nu 

filologice. 

Obiectiv îndeplinit doar din perspectiva 

demersurilor realizate de DLMA (Litere, 

UBB). Cuantificarea obiectivului este 

realizabilă prin rezultatele echipei DLMA 

care are însă nevoie de un sprijin substanțial 

şi ferm din partea  Facultății de Litere şi a 

UBB pentru a obține revenirea la 

reglementările corecte, benefice tuturor 

masteratelor de specialitate din țară. Este 

nevoie de demersuri permanente şi mult mai 

susținute pentru revenirea la prevederile HG 

din 2005 și 2006 modificate în 2007. 

Chestiunea nu poate fi lăsată exclusiv în 

grija unui departament. Trebuie asumată 

instituțional. 

 

20% nu a fost 

cazul 

- - 

Consiliul DDLMA,  

Directorii 

programelor de 

master din cadrul 

DLMA  

Decanatul Facultăţii  

de Litere 

CREAREA 

ASOCIAŢIEI 

NAŢIONALE A 

FACULTĂŢILOR / 

DEPARTAMENTELOR 

DE LIMBI MODERNE 

APLICATE ŞI A UNEI 

REŢELE NAŢIONALE 

DE TIP CONSORŢIU 

DE PROFIL 

Cooperare națională interuniversitară cu 

sprijinul internaţional al universităților din 

Consorţiu: contactarea universităților româneşti 

care oferă specializarea diplomantă LMA şi 

elaborarea unor materiale comune menite să 

clarifice statutul specializării LMA în România 

pentru garantarea compatibilității acestei 

specializări cu cea europeană şi pentru afilierea 

secțiilor / departamentelor / facultăţilor 

româneşti de LMA la AILEA, asociaţie 

internaţională de profil la care LMA Cluj a 

aderat chiar de la înfiinţare, fiind evaluată 

internaţional şi declarată compatibilă cu 

principiile Cartei ANLEA / AILEA 

Obiectiv permanent, dar parțial amânat. S-a 

îndeplinit doar din perspectiva demersurilor 

realizate de DLMA (Litere, UBB). Confuzia 

națională  privind ofertele de studii 

universitare, neînțelegerea, sau înțelegerea 

insuficientă a chintesenței structurii şi 

funcționării fiecărui domeniu de studii, în 

cazul de față, LMA precum şi pierderea 

propriului domeniu de studii masterale a 

fragilizat/ atenuat  în multe universități, 

dorința de a mai da curs apelului DLMA 

UBB de înființare a ALMA (Asociația 

Națională Limbi Moderne Aplicate). 

Majoritatea universităților solicită clarificări 

și sprijin în delimitarea domeniului de studii 

vizat de celelalte în care este implicat studiul 

limbilor străine. Bazele ALMA au fost puse 

la Cluj-Napoca în 2009, universitățile sunt 

informate. Acceptarea acestora în Consorțiul 

Național LMA ar trebui să se poată face pe 

baza standardelor ARACIS care a 

reglementat standardele pentru nivelul 

30% nu a fost 

cazul 

- - 

Directorul DLMA 

Consiliul DLMA 

Decanatul Facultății  

de Litere, 

Rectoratul UBB 
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licență, dar încă nu a făcut-o şi pentru 

masterat.  Proiectul nu se poate realiza fără 

un sprijin instituțional (rectorat, decanat) 

 

STRATEGII DE 

CONSOLIDARE A 

PROFILULUI 

EUROPEAN AL 

TRADUCĂTORULUI ÎN 

ROMÂNIA ȘI DE 

DEFINIRE PRIN NOI 

PROPUNERI 

LEGISLATIVE, A 

STATUTULUI 

TRADUCĂTORULUI 

- Continuarea demersurilor pentru redefinirea 

statutului traducătorului profesionist şi a 

interpretului de conferință profesionist în 

spațiul academic românesc şi în cel 

european, precum şi poziționarea acestora 

în raport cu piața serviciilor de specialitate, 

cu sprijinul Direcției pentru Multilingvism a 

Comisiei Europene şi a Parlamentului 

European.  

- Participare activă la efortul european de 

sprijinire a ministerelor de resort din țările 

angajate în acest demers clarificator prin 

asumarea responsabilității în cadrul echipei 

internaționale de experți numită de DGT, 

Direcția pentru Multilingvism (Comisia 

Europeană ) prin demersuri concrete alături 

de universitățile cu studii de profil din 

Europa. 

Obiectiv permanent,  îndeplinit doar din 

perspectiva demersurilor realizate de DLMA 

(Litere, UBB). Obiectiv cuantificabil prin 

rezultatele activității Reţelei de excelenţă 

RO+ dedicată limbii române. Dată fiind 

importanța crucială a limbii materne 

(româna pentru filierele LMA din linia de 

studii română) , DGT din Cadrul Comisiei 

Europene şi Departamentul de Limba 

Română din cadrul Comisiei Europene  au  

înființat în 2010 o Rețea de excelență a 

limbii române (RO+) menită să sprijine  

universitățile românești care formează 

traducători şi interpreți, prin consolidarea 

componentei de limba română (asumată ca 

Limba A, adică limba înspre care se traduce 

obligatoriu din limbile B şi C). Participarea 

a dezbaterile publice organizate în România, 

activitate mediatică intensă (interviuri, 

emisiuni de radio şi televiziune etc) 

70% 

nu a fost 

cazul  
- - 

Echipa DLMA, 

în primul rând, 

directorii de 

masterat şi 

directorul DLMA  

PROMOVAREA 

SUSŢINUTĂ A 

MODELULUI 

EUROPEAN LMA 

TRILINGV 

Consolidarea caracterului interdisciplinar şi 

plurilingv al specializării universitare Limbi 

moderne aplicate 

Asumarea responsabilității ce revine 

Departamentului de Limbi Moderne Aplicate 

care deține din 2009 vicepreședinția şi din 

2016, președinția Asociației Internaționale a 

LEA în promovarea şi aplicarea principiilor 

Cartei ANLEA / AILEA : cel puțin două limbi 

străine egale ca nivel:  limbile B,C +(la cerere) 

Limba D (studiată în regim extracurricular de 

cursuri intensive de la nivel începător), asociate 

unui pachet de discipline lingvistice cu caracter 

teoretic şi practic şi unui pachet de discipline 

din domeniile de aplicație predate în limba A : 

economie, drept, relații publice, afaceri etc.  

 

Obiectiv îndeplinit integral. Cuantificarea lui 

este realizabilă prin rezultatele echipei LMA 

pe plan național şi internațional : gradul de 

promovare, de asigurare a cadrului necesar 

şi de încurajare a parcursului LMA trilingv:  

Limbile specializării (B+C) + opțiunea 

pentru parcursul suplimentar al unei Limbi 

D. Studenții a căror limbă D a completat 

portofoliul lingvistic cu alte limbi decât cele 

ale specializării (portugheză, olandeză, 

japoneză, polonă, finlandeză, germană ) şi-

au găsit mult mai repede şi mai ușor locul 

potrivit în mediile profesionale de interes.  

Gradul de inserție profesională al celor care 

aleg un parcurs trilingv este mult mai mare 

decât al celor care se limitează la limbile 

specializării. 

100% autofinanțare 

  

Consiliul DLMA, 

Directorul DLMA 

Directorul CIL, 

Decanatul 

 Consolidarea modulului de Limba D, parcurs 

specific numai specializării LMA) – cursuri 

intensive care definesc exclusiv profilul Limbi 

Moderne Aplicate, fiind oferite în regim extra 

Obiectiv permanent îndeplinit integral şi la 

cote de excelență. Cuantificarea lui este 

realizabilă prin rezultatele eforturilor echipei 

CIL prin:   

100% autofinanțare 

- - 

 

Directorul CIL, 

Echipa CIL  

Decanatul 
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curricular opțional (cu taxă) în cadrul unui 

pachet lingvistic de 6 semestre cu  6 ore / 

săptămână. 

LMA oferă după modelul universităților 

membre ale consorțiului AILEA și posibilitatea 

studierii celei de a treia limbi pentru obiective 

specifice (italiană, spaniolă, rusă, polonă, 

germană, finlandeză, japoneză, chineză, 

coreeană, , ucraineană, olandeză, portugheză). 

Din 2009, modulul de Limba D este certificat şi 

gestionat de Centrul pentru Industriile Limbii 

care funcționează cu colaboratori  în  cadrul 

DLMA, deservește prioritar obiectivele majore 

ale specializării LMA, dar răspunde deopotrivă 

şi solicitărilor externe de servicii lingvistice 

adaptate cerințelor partenerilor CIL. Pentru 

realizarea acestei activități, CIL nu are angajați, 

dar colaborează cu specialiști de la toate 

departamentele Facultății de Litere 

(reprezentarea DLMA în echipa pedagogică a 

CIL fiind în 2017 de numai 1%.). 

 

- gradul de interes pentru acest modul  

care, dacă este urmat,  sporește vizibil 

șansele de inserție profesională. În plus, 

parcursul de Limbă D nu mai necesită 

acreditări suplimentare, deoarece este 

realizat după un syllabus unic (propriu) 

care stă la baza unei platforme 

internaționale de învățare a limbilor 

moderne pentru comunicarea 

profesională, PLURILINGUA din 

Belgia (www.commart.be ). La această 

platformă echipa CIL-DLMA este 

coautor cu 4 module bilingve, prin 

proiectul de transfer de inovație PRO-

MULTILINGUA (LLP-

LdV/ToI/2008/RO/025) şi beneficiază, 

în acest temei, de dreptul de a folosi 

metoda acreditată european la toate 

limbile predate.   

CONSOLIDAREA 

CARACTERULUI 

DINAMIC AL 

SPECIALIZĂRII 

CAPABILE SĂ SE 

ADAPTEZE RAPID 

CERINȚELOR PIEȚEI 

ŞI DESCHIDEREA 

SPRE NOI 

SPECIALIZĂRI LMA 

SAU COMPATIBILE 

LMA 

Eventuale modificări aduse planului de 

învățământ în funcție de evoluția pe plan 

academic internațional a specializării, în 

perfectă concordanță cu politicile lingvistice 

europene din domeniu reflectate în Carta 

AILEA şi în funcţie de cerinţele pieţei de 

specialitate. Conform acestora, orice student la 

Limbi Moderne Aplicate trebuie să se poată 

regăsi şi încadra cu cele două limbi ale 

specializării sale  şi cu disciplinele studiate, în 

programele de studii LEA/Limbi Moderne 

Aplicate din universitățile partenere AILEA.   

 

Introducerea în special la nivel Master a unor 

module specifice care să diversifice paleta de 

competențe. Masterat European in Interpretare 

de conferință: modul de interpretare în folosul 

comunității. 

 

Obiectiv permanent,îndeplinit integral şi 

cuantificabil prin rezultatele aplicării suple a 

principiului cererii şi al ofertei în domeniul 

LMA. Acesta reglează perfect adaptarea la 

cerințele mobilității internaționale şi accesul 

la piața europeană a muncii, asigurând 

integrarea perfectă în mediile academice şi 

profesionale europene a studenților LMA :  un 

grad de inserție profesională foarte ridicat: 

peste 80%  independenți, angajați în 

întreprinderi românești şi aprox  20% angajați 

în multinaționale sau în Instituții Europene). 

Se aplica modele europene aflate in dezbatere 

in cadrul CEL. 

100% nu a fost 

cazul 

- - 

Directorul DLMA 

Consiliul DLMA, 

întreaga echipă 

DLMA 

STRATEGII ŞI Identificarea și definirea strategiilor proprii în Obiectiv permanent şi complex, îndeplinit 100%  nu a fost -   directorul DLMA  
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POLITICI PROPRII 

MENITE SĂ 

PROFESIONALIZAREA   

ÎNVĂȚĂMÂNTULUI 

DE SPECIALITATE 

sensul profesionalizării învățământului de 

specialitate în spiritul Cartei AILEA prin  

asigurarea unui nou tip de interfață activă şi 

eficientă dintre mediul academic și cel 

profesional. 

integral  (cuantificabil prin rezultatele 

obținute de echipă)  

cazul  -  

 

 

directorul METT, 

directorul MEIC, 

Echipa de cadre 

didactice a DLMA 

 

 

2. Domeniul : ÎNVĂŢĂMÂNT - 2.1. ÎNVĂŢĂMÂNT TRADIŢIONAL 

OBIECTIV Acțiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 

Sursă 

finanţare 
Responsabil 

ARMONIZAREA 

PERMANENTĂ A 

PROGRAMELOR DE 

STUDII ȘI A 

ABORDĂRILOR 

METODOLOGICE LA 

EVOLUȚIILE 

ACTUALE DIN 

UNIVERSITĂȚILE 

EUROPENE CU 

TRADIȚIE 

RECUNOSCUTĂ ÎN 

DOMENIUL LMA 

- Cooperare strânsă în cadrul AILEA, EMT 

şi EMCI 

Obiectiv permanent îndeplinit integral şi la 

cote de excelență (cuantificabil prin : 

- rezultatele obținute de echipă în efortul 

de compatibilizare a programelor 

noastre de studii cu cele europene şi 

prin gradul înalt de integrare în 

universitățile partenere a studenților 

LMA aflați în mobilități internaționale.  

- Creșterea vizibilității internaționale a  

publicației RIELMA prin înscrierea în 

noi baze de date Internaționale şi prin 

noi proiecte (se primesc tot mai multe 

propuneri de colaborare din spațiul 

academic acoperit de  AILEA). În acest 

moment, DLMA desfășoară  o 

cooperare de specialitate cu majoritatea 

universităților membre ale rețelelor 

internaționale la care suntem afiliați 

(AILEA, EMT şi EMCI). 

 

100% nu a fost 

cazul 

- - 

Responsabilul 

DLMA cu 

schimburile   

internaționale, 

Directorul şi 

Redactorul Șef al 

publicației RIELMA   

PROFESIONALIZAREA   

ÎNVĂȚĂMÂNTULUI 

DE SPECIALITATE 

Adaptarea cu suplețe a programei de studii la 

cerințele învățământului de specialitate și la 

tendințele europene actuale de profesionalizare a 

acestuia prin asigurarea unui nou tip de interfață 

activă şi eficientă dintre mediul academic și cel 

profesional.  

Obiectiv permanent, realizat  100% nu a fost 

cazul 

- - 

directorul DLMA  

directorul METT, 

directorul MEIC, 

Echipa de cadre 

didactice a DLMA 

 

 

2. Domeniul : ÎNVĂŢĂMÂNT  - 2.2. ÎNVĂŢĂMÂNT NETRADIŢIONAL 
OBIECTIV Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea Cuantificarea Cuantificarea Costuri Costuri Sursă Responsabil 
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obiectivului Obiectivului realizării 

obiectivului 

estimate realizate finanţare 

CONSOLIDAREA 

ABILITĂŢILOR DE 

COMUNICARE 

PROFESIONALĂ 

MULTILINGVĂ 

PRIN 

FORTIFICAREA ŞI 

DIVERSIFICAREA  

MODULELOR DE 

PIL (PRACTICA 

INTENSIVĂ A 

LIMBII /limbilor de 

studiu) şi  

LD (LIMBA D, alta 

decât limbile 

specializării), ca 

metode alternative  de 

învățare şi de practică 

a limbilor moderne la 

nivel înalt 

- Obiectivul îl completează pe cel menționat 

mai sus la capitolul PROMOVAREA 

SUSŢINUTĂ A MODELULUI 

EUROPEAN LMA TRILINGV  
- Modulul de Limbă D completează şi 

consolidează caracterul  plurilingv şi 

interdisciplinar al specializării universitare 

Limbi moderne aplicate. Limba D este un  

parcurs specific numai specializării LMA) 

– cursuri intensive alternative care definesc 

exclusiv profilul Limbi Moderne Aplicate, 

fiind oferite în regim extracurricular 

opțional (cu taxă) în cadrul unui pachet 

lingvistic de 6 semestre cu  6 ore / 

săptămână. 

 

- Diversificarea ofertei de cursuri şi de 

pregătire alternativă  din cadrul 

programelor Centrului pentru Industriile 

Limbii conform  principiilor Cartei 

ANLEA / AILEA : cel puțin două limbi 

străine egale ca nivel:  limbile B,C +(la 

cerere) Limba D (studiată în regim 

extracurricular , de cursuri intensive de 

comunicare profesională de la nivel 

începător), asociate unui pachet de 

discipline lingvistice cu caracter teoretic şi 

practic şi unui pachet de discipline din 

domeniile de aplicație predate în limba A : 

informatică, economie, drept, relaţii 

publice, afaceri etc.  

 

- Notă. Parcursul de Limbă D nu mai 

necesită acreditări suplimentare, deoarece 

este realizat după un syllabus unic care stă 

la baza unei platforme internaționale de 

învăţare alternativă a limbilor moderne 

pentru comunicarea profesională, 

PLURILINGUA din Belgia 

(www.commart.be ). La această platformă 

echipa CIL este coautor cu 4 module 

Obiectiv permanent, îndeplinit şi  

cuantificabil prin rezultatele obținute de 

echipă în efortul de pregătire teoretică şi 

practică a studenților pentru piaţa muncii şi 

prin gradul mult mai mare de inserţie 

profesională a studenţilor care au ales acest 

modul. Inserţia profesională ridicată 

(absolvenții  sunt chiar căutați de companii 

pentru competențele lor superioare de 

comunicare profesională plurilingvă 

(bilingvă sau trilingvă). 

100% autofinanţare 

- - 
Consiliul DLMA, 

Director CIL 
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bilingve, prin proiectul de transfer de 

inovaţie PRO-MULTILINGUA (LLP-

LdV/ToI/2008/RO/025) şi beneficiază, în 

acest temei, de dreptul de a folosi metoada 

acreditată european la toate limbile predate. 

 

 

2. Domeniul: ÎNVĂŢĂMÂNT - 2.3. PRACTICĂ STUDENȚEASCĂ  

OBIECTIV Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 

Sursă 

finanţare 
Responsabil 

INVĂŢĂMÂNT DE 

SPECIALITATE – 

PRACTICA 

PROFESIONALĂ 

Redefinirea şi promovarea noului concept de 

practică profesională la specializarea 

universitară LMA şi integrarea acesteia în 

pregătirea profesională a studenților 

Actualizarea regulamentului de practică 

profesională la LMA şi relansarea cooperării 

profesionale cu instituțiile partenere care primesc 

(pe bază de convenții de colaborare) studenții în 

stagii. 

Adaptarea suplă a programului de practică 

profesională la anii I-III LMA. Stagii de 

specialitate. 

Obiectiv permanent, îndeplinit şi  

cuantificabil prin rezultatele obținute de 

echipele de tutori de stagii în efortul de 

integrare a studenților în mediul profesional 

în care se desfășoară stagiile profesionale. 

Rezultate: o mai bună pregătire practică 

pentru piața muncii şi un grad mult mai mare 

de inserție profesională a studenților care, nu 

de puține ori, obțin angajare definitivă după 

efectuarea stagiilor profesionale în unele 

companii. 

100% nu a fost 

cazul 

- - 

directorul DLMA  

directorul METT, 

directorul MEIC, 

Directorul CIL 

Responsabilul 

academic cu practica 

profesională 

Tutorii de an  

Secretarul de secție 

 

 

3. Domeniul: CERCETARE ŞTIINŢIFICĂ 

OBIECTIV Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 

Surs

ă 

fina

nţar

e 

Responsabil 

CONSOLIDAREA 

ROLULUI CIL ÎN 

PROMOVAREA 

DOMENIULUI DE 

STUDII LMA ŞI A 

INDUSTRIILOR 

LIMBII. 

Centrul pentru Industriile Limbii (2008) este 

acreditat (2013) şi reacreditat (2016) 

funcționează autonom (prin autofinanțare) în 

cadrul DLMA şi deservește prioritar obiectivele 

şi misiunea specializării LMA fiind deschis şi 

spre colaborarea prin cercetare, proiecte, 

activități comune, cu alte specializări din 

domeniul filologic şi din acela al disciplinelor 

de aplicație.  

 

Obiectiv permanent, îndeplinit şi 

cuantificabil prin rezultatele obținute sau în 

curs de realizare: CIL se bucură de apreciere 

în țară şi în străinătate, primind comenzi 

pentru diferite servicii lingvistice de 

specialitate și fiind solicitat în parteneriate 

profesionale pentru proiecte lingvistice cu 

parteneri academici naționali și 

internaționali. 

100% autofinanțare 

- - 
Directorul CIL  

Echipa CIL  
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- S-a preconizat încă din momentul 

înființării CIL, consolidarea şi 

diversificarea politicilor şi a paletei de 

activități ale CIL (în primul rând, o 

cercetare extinsă în domeniul industriilor 

limbii).  Deschiderea spre alte specializări 

decurge firesc din prezența tot mai activă a 

colegilor din alte domenii de specializare 

în realizarea activităților specifice ale CIL.  

- Un obiectiv prioritar al CIL este 

(co)finanţarea publicaţiei RIELMA  

PROIECTE DE 

CERCETARE ŞI DE 

PUBLICARE ÎN 

COOPERARE 

INTERNAŢIONALĂ 

Proiecte de publicare a unor suplimente 

tematice ale revistei RIELMA. (Co)finanțarea 

RIELMA este prioritară, însă dat fiind faptul că 

CIL își gestionează activitățile exclusiv prin 

autofinanțare, la  cheltuielile de editare se 

folosesc și fonduri din granturile DLMA (atunci 

când numărul de suplimente depășește 

capacitatea de finanțare asigurată prin CIL). 

Obiectiv permanent, îndeplinit şi 

cuantificabil prin rezultatele publicate sau în 

curs de publicare în revista RIELMA.  

 

Două ediții „supliment tematic” publicate în 

RIELMA 

1. în colaborare cu  Centrul CRINI de la 

Universitatea din Nantes (comunicare 

interculturală) 

2. în coordonare internațională 

Universitatea Babeş-Bolyai,  

Universitatea din Varșovia, şi univ. din 

Ankara (interpretare de conferință) 

100% Grant 

UE/MEIC+ 

fonduri CIL 

- - 

Director RIELMA, 

Redactor Şef  

Echipa editorială 

PUBLICAŢII Revista DLMA: Revue Internationale d’Etudes 

en Langues Modernes Appliquées (comitet 

ştiinţific internaţional).  

Apare fără întrerupere din 2008. Se 

contractează tipărirea la Editura Risoprint. 

Revista (inclusiv în versiune on-line).  

Obiectiv permanent, îndeplinit integral, 

cuantificabil prin gradul de valorizare în 

paginile revistei a contribuțiilor 

participanților la manifestările științifice de 

profil ale departamentului şi specialiștilor 

români şi străini care doresc să publice în 

domeniul LMA. 

100%  Grant 

UE/MEIC + 

fonduri CIL 
- - 

Director RIELMA, 

Redactor Şef   

Echipa editorială 

EVENIMENTE 

ȘTIINȚIFICE ȘI 

PROFESIONALE 

Organizarea Zilei carierei LMA. 

Manifestare anuală de succes, cu participare 

națională şi internațională, destinată promovării 

masteratelor LMA şi nu numai: întâlniri cu elite 

profesionale din domeniul traducerii şi din acela 

al interpretării de conferință, cu reprezentanți ai 

multinaționalelor din Cluj, ai Instituțiilor 

Europene şi ai mediilor profesionale de prim 

interes pentru absolvenții specializării LMA.  

Obiectiv anual, îndeplinit integral, 

cuantificabil printr-o mai bună cunoaștere a 

ofertei de studii de masterat (MEIC şi 

METT) şi a perspectivelor de carieră în 

diferite companii. 

 

100% fonduri  

proprii DLMA  

  

Directorul DLMA 

Directorul MEIC 

Directorul  MEIC 

 Organizarea Conferinței anuale internaționale a 

DLMA 

Obiectiv anual, îndeplinit integral, 

cuantificabil prin larga participare națională 

şi internațională 
100%  

fonduri  

proprii DLMA  
  

Consiliul DLMA 

Comitetul de organizare   

Comitetul  științific  
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4. Domeniul : STUDENȚI 

OBIECTIV Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 

Sursă 

finanţare 
Responsabil 

ACTIVITATEA CU 

STUDENŢII 

- Publicarea on-line a broşurii informative 

privind oferta de cursuri la Limbi Moderne 

Aplicate 

 

- S-a actualizat permanent pagina web a 

Departamentul de Limbi Moderne Aplicate 

şi s-a creat un blog Centrul pentru 

Industriile Limbii cu informații utile pentru 

profesorii şi studenții secţiei. 

 

- Pregătirea studenților LMA pentru 

concursuri profesionale de nivel naţional şi 

internaţional, precum şi pentru sesiunile de 

comunicări științifice. 

 

- În 2016 şi 2017, două echipe de studenți, 

coordonate de dna lect. dr. Renata 

Georgescu au ajuns în finala competiției 

mondiale de Limba franceză, OLYFRAN  

( Tournoi mondial de français), organizat 

de Universitatea HASSELT, Belgia.  

 

- Îndrumarea documentării şi informării 

studenților în vederea participării acestora 

cu comunicări la sesiunea științifică  a 

studenților. 

 

- Concursuri de specialitate. 

 

- Tutorat științific şi documentar, mentorat: 

ameliorarea comunicării cu studenții şi 

implicarea acestora în proiectele mari ale 

catedrei. 

Obiectiv permanent, îndeplinit integral, 

cuantificabil actualizările aproape zilnice ale 

informațiilor on-line privind activitățile de 

interes pentru studenți, consultații, activități 

suplimentare. 

Performanța echipei OLYFRAN a trecut 

neobservată în universitate, inclusiv la 

nivelul Facultății, cu toate că a fost 

comunicată din timp și difuzată printr-un 

comunicat de presă.  

100%  

nu a fost cazul 

- - 

Directorul DLMA 

Tutorii de an, 

Cnsiliul DLMA 

Responsabilul 

activității cu studenţii  
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5. Domeniul : RELAȚIA CU SOCIETATEA – 5.1. MEDIUL DE AFACERI 

OBIECTIV Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 

Sursă 

finanţare 
Responsabil 

 

RELANSAREA 

ŞI/SAU 

CONSOLIDAREA 

RELAŢIEI CU 

MEDIILE 

PROFESIONALE ŞI 

CU POTENȚIALII 

ANGAJATORI AI 

ABSOLVENȚILOR 

DE LIMBI 

MODERNE 

APLICATE 

Peste 80 de companii şi instituții dintre care se 

cuvin menționate  CAMERA DE COMERȚ ŞI 

INDUSTRIE, BĂNCILE, PRIMĂRIA 

MUNICIPIULUI CLUJ-NAPOCA, EDITURI, 

INSPECTORATUL ŞCOLAR JUDEŢEAN 

CLUJ, AEROPORTUL INTERNAȚIONAL 

CLUJ-NAPOCA, EXPO TRANSILVANIA, 

SDL- LANGUAGE WEAVER, EMERSON, 

OFFICE DEPOT, SYKES, ENDAVA, TVR 

CLUJ etc.  

Crearea unei baze de date cu toți partenerii 

catedrei (virtuali angajatori ai absolvenților 

LMA) 

Atragerea partenerilor profesionali ai LMA în 

proiecte de interes comun : Camera de Comerţ 

şi Industrie, SDL, Emerson 

Obiectiv permanent, îndeplinit. cuantificabil 

prin rezultatele obținute în direcția inserției 

profesionale a absolvenților. 

100% nu a fost cazul  

- - 

Directorul DLMA  

Responsabilul 

academic cu practica 

profesională 

Secretarul de secţie 

Tutorii de an 

 

5. Domeniul : RELAȚIA CU SOCIETATEA – 5.2. RELAȚIA CU ALUMNI 

OBIECTIV Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 

Sursă 

finanţare 
Responsabil 

RELAȚIA CU 

ALUMNI 

- Apeluri periodice lansate pe grupurile de 

comunicare cu foștii studenți, pe Facebook, 

Twitter şi LinkedIn pentru completarea 

bazei de date privind gradul de inserție 

profesională a absolvenților specializării  

- Din fiecare promoție de absolvenți, peste 

80% declară că sunt angajați, peste 60% 

lucrează în specialitate, 40% lucrează în 

domenii de aplicație LMA (editare, 

comunicare, secretariat de nivel înalt etc)  

100%  nu a fost cazul  

- - 

Secretariatul DLMA, 

Consiliul DLMA, 

Toată echipa DLMA 

 

 

 

 

5. Domeniul : RELAȚIA CU SOCIETATEA – 5.3. FUNDRAISING  

OBIECTIV Acțiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 

Sursă 

finanţare 
Responsabil 
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obiectivului 

OBȚINEREA DE 

SPONSORIZĂRI  

- Stimularea donațiilor din partea unor 

parteneri români şi străini ai DLMA 

Obiectiv cuantificabil în funcţie de 

posibilitățile instituţiilor partenere 

donatoare: Taaulnie (Olanda), Cora Cluj ş.a. 

100% nu a fost cazul 

- - 

Consiliul DLMA, 

Directorul CIL, 

C. Moldovean 

 

6. Domeniul : MANAGEMENT – 6.1. FINANCIAR 

OBIECTIV Acțiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 

Sursă 

finanţare 
Responsabil 

OBIECTIV 

AMÂNAT: Trecerea pe 

finanțarea directă a 

departamentului, lucru 

care i-ar permite DLMA 

să îşi gestioneze mai 

bine resursele materiale 

şi financiare pentru 

optimizarea, 

dinamizarea activităţii 

la specializarea LMA. 

Obiectiv preconizat şi în Proiectul managerial al 

noului rector  al Universității Babeş-Bolyai, 

Cluj-Napoca. OBIECTIV AMÂNAT: Trecerea 

pe finanțarea directă a departamentului, lucru 

care i-ar permite DLMA să își gestioneze mai 

bine resursele materiale şi financiare pentru 

optimizarea şi dinamizarea activităților proprii 

 

Obiectiv imposibil de cuantificat : 

nu se cunoaște baza de calcul după care se 

pot estima fondurile departamentului în 

funcție de numărul de studenți (bugetați, 

necugetați) şi alte criterii. 

Nu se pot preconiza obiective şi acțiuni, 

deoarece Departamentul  nu îşi gestionează 

propriile fonduri. 

- - 

- - Decanat 

 

 

 

6. Domeniul : MANAGEMENT – 6.2. INFRASTRUCTURĂ 

OBIECTIV Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 

Sursă 

finanţare 
Responsabil 

INFRASTRUCTURĂ 
Întreținerea 

infrastructurii 

Departamentul de Limbi Moderne Aplicate 

dispune de spatii improprii, degradate și/sau 

expuse la degradare progresivă din cauza 

umidității excesive din subsolul clădirii 

Facultății de Litere  

Obiectiv cuantificabil în funcție de gradul de 

implicare a Facultății de Litere în situațiile 

semnalate de Directorul DLMA şi CIL. 

30% nu se pot 

estima nu se 

cunosc 

Facultatea 

de Litere  

Decanatul, 

Administrația 

facultății 

 

6. Domeniul : MANAGEMENT – 6.3. RESURSE UMANE  

OBIECTIV Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 

Sursă 

finanţare 
Responsabil 

RESURSE Limbile specializării Limbi moderne aplicate au pondere Posturile propuse pentru concurs au fost 98 % nu a fost - - Consiliul 
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UMANE Angajări 

de personal 

didactic 

egală în programa de studii, dar nu sunt acoperite cu cadre 

didactice titulare pentru fiecare dintre acestea. Este timpul 

unei profesori la limba engleză şi a ocupării posturilor 

vacantate de lector (spaniolă şi germană).   

aprobate şi  - două din cele trei - s-au 

ocupat prin concurs. Pentru postul de 

lector, la limba germană, nu s-a prezentat 

nici un candidat. 

cazul DLMA, 

 

 

 

 

 

 

6. Domeniul : MANAGEMENT – 6.4. ASIGURAREA CALITĂȚII 

OBIECTIV Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 

Sursă 

finanţare 
Responsabil 

ASIGURAREA 

CALITĂȚII 

MENȚINEREA ŞI 

PROMOVAREA 

EXCELENȚEI ÎN 

DOMENIUL DE 

STUDII LMA 

 

Încurajarea excelenței în rândul cadrelor 

didactice şi a studenților: rezultat al eforturilor 

de perfecționare continuă şi de autodepășire a 

echipei LMA Cluj, aceasta a reușit mai multe 

premiere de interes național şi internațional 

(EMCI, EMT, AILEA).  

Fidel  vocației sale, DLMA realizează prin 

propriul Centru de cercetare, documentare, 

transfer tehnologic şi cognitiv în domeniul 

industriilor Limbii programe care cultivă 

excelența în didactica şi practica unei 

comunicări profesionale de nivel înalt, şi în 

cercetare, asociind studenții la proiectele proprii 

şi încurajând excelența prin recunoașterea 

activității realizate de aceștia în cadrul 

tutoratelor științifice şi profesionale.  

Participarea efectivă a studenților şi a cadrelor 

tinere la realizarea proiectelor de cercetare sub 

îndrumarea directă a profesorilor şi publicarea 

rezultatelor. 

Obiectiv cuantificabil prin rezultatele 

obținute: 

- Masteratul European de Interpretare de 

Conferință este singurul masterat de 

profil din România admis în Consorțiul 

elitelor europene de specialitate, EMCI. 

- Masteratul European de Traductologie-

Terminologie singurul  masterat de 

traductologie din România admis în 

Reţeaua Europeană EMT   

1s00% nu a fost cazul 

- - 
Consiliul DLMA, 

Directorul CIL 

AFILIERI 

PROFESIONALE 

IMPORTANTE 

 

 

 

Afilierile profesionale europene pentru 

specializările şi masteratele LMA au fost 

realizate pe baza unei proceduri de evaluare 

internațională şi asigură specializării o evoluție 

dinamică şi coerentă în spațiul LEA 

internațional. Se evaluează gradul de îndeplinire 

a criteriilor calitative în vederea pregătirii 

reevaluarea periodică a acestora în cadrul 

AILEA, EMCI, EMT  

Păstrarea calității de membru în fiecare 

Consorțiu este condiționată de aplicarea şi 

respectarea standardelor internaționale 

adoptate de către toate universitățile 

membre. 

  

  

Directorii 

programelor de 

master MEIC şi 

METT, 

Consiliul DLMA, 

Director CIL. 
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7. Domeniul : INFORMATIZARE ȘI COMUNICAȚII 

OBIECTIV Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 

Sursă 

finanţare 
Responsabil 

CONSOLIDAREA 

BAZEI MATERIALE 

Achiziționarea de noi calculatoare pentru 

laboratoarele informatice ale departamentului. 

CIL, chiar dacă deservește prioritar interesele 

specializării LMA nu poate acoperi singur 

nevoia de echipamente, iar Facultatea de Litere 

se implică prea puțin. 

Obiectiv permanent, cuantificabil prin gradul 

de dotare cu noi echipamente.  
70% - 

- - 

Consiliul DLMA, 

Directorii 

programelor de 

master 

OPTIMIZAREA 

CONEXIUNILOR 

INTERNET PENTRU 

TOATE 

LABORATOARELE 

ȘI SĂLILE DLMA  

Conexiunea Internet în Sala 51, Sala 306 Obiectiv realizat parțial (numai în sala 306 

(Laborator METT şi MEIC)  

Sala 51 este în continuare fără conexiune 

internet  

50%  

  

Decanatul 

Directorul  DLMA 

Directorul CIL 

Directorii METT şi 

MEIC 

 

 

8. Domeniul : COMUNICARE ȘI PR 

OBIECTIV Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului,  

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizat

e 

Sursă 

finanţ

are 

Responsabil 

REPREZENTAREA 

NEÎNTRERUPTĂ A 

DEPARTAMENTULUI 

DE LIMBI MODERNE 

APLICATE ÎN EMCI, 

EMT ŞI AILEA 

- Reprezentarea Departamentului de 

Limbi Moderne Aplicate în asociațiile și 

rețelele internaționale profesionale de 

tip consorțiu la care este afiliat: 

EMCI, EMT, AILEA 

- Emisiuni de Radio şi televiziune pentru 

promovarea profilului de studii Limbi 

Moderne Aplicate. 

Obiectiv îndeplinit, dar fără finanțare, 

cuantificabil exclusiv prin efortul personal şi 

responsabil al persoanei care a reprezentat 

DLMA şi prin capacitatea de acoperire 

individuală a costurilor presupuse de participarea 

reprezentantului DLMA la Congresele anuale 

AILEA începând cu anul 2004) 

100% 

(dar cu sprijin 

0% din partea 

UBB) 

aprox 1000 

Euro /anual 

0% 

subvenţi

e din 

partea 

UBB  

fondur

ile 

proprii 

ale 

persoa

nei 

reprez

entat 

UBB 

Consiliul DLMA, 

Dir. CIL 

PROMOVAREA 

SPECIALIZĂRII 

UNIVERSITARE LMA 

ŞI A 

MASTERATELOR 

CATEDREI 

- Elaborarea de spoturi publicitare, 

documente electronice / filme şi 

difuzarea lor pe toate căile posibile în 

școli, la inspectoratele școlare din țară. 

O atenție sporită s-a acordat atragerii 

studenților pentru limbile italiană, 

spaniolă şi germană 

Obiectiv îndeplinit peste așteptări datorită unei 

foarte susținute promovări a specializării, 

datorită cursurilor de pregătire gratuite şi a 

politicii de testare specifice), cuantificabil în 

rezultatele de la admitere: mai mulți studenți 

recrutați în anul I. În 2017, cifra de Școlarizare în 

anul I a fost cea mai mare din ultimii 10 ani (152  

studenți). 

100% - 

- - 
DLMA  

CIL 

VIZIBILITATE  Întreținerea /actualizarea paginii WEB de tip Obiectiv îndeplinit, dar numai cu efortul depus 100% Autofinanțare   CIL 
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Blog şi a celei de pe Facebook pentru 

promovarea activităților şi evenimentelor 

CIL din cadrul DLMA. 

 

În direcția creșterii vizibilității internaționale 

a Facultății de Litere şi a Departamentului de 

Limbi Moderne Aplicate  se cuvine o 

valorificare mai susținută în spațiul academic 

românesc şi internațional, a poziției DLMA 

selectat în cele trei consorții profesionale 

internaționale, în urma evaluării programelor 

de studii de către o comisie internațională de 

specialitate: AILEA, EMCI şi EMT  

 

- AILEA (www.anlea.org şi 

http://anlea.org/AILEA/presentation_AI

LEA ) În cadrul consorțiului, 

Departamentul de Limbi Moderne 

Aplicate deţine prin directorul său, 

vicepreședinția AILEA(2009-2016, 

președinția, din 2016). 

- Valorificarea la maxim, în folosul UBB, 

a importanței calității de membru a 

MEIC (Masteratului European de 

Interpretare de conferință)  în 

Consorțiul EMCI : European Masters in 

Conference Interpreting 

http://www.emcinterpreting.org/). 

EMCI selectează, pe bază de evaluare 

internațională, o singură universitate din 

fiecare țară candidată. Din România, 

singura universitate selectată este UBB 

prin programul de master MEIC 

(Masterat European de Interpretare de 

Conferință) din cadrul DLMA.   

- Valorificarea în folosul UBB a 

importanței calității de membru în 

Consorțiul EMT 

https://ec.europa.eu/info/european-

masters-translation-emt_en (care 

selectează pe bază de evaluare 

internațională, cele mai bune programe 

europene de masterat specializate în 

traducere. Din România, a fost selectat 

în 2009 și în 2013 un singur masterat : 

din partea echipei LMA.  

O implicare mai mare a UBB (decanat, rectorat, 

CCI), în susținerea și promovarea programelor 

noastre de studii i-ar spori semnificativ 

vizibilitatea în domeniul de studii Limbi 

Moderne Aplicate. 

 

Vizibilitatea prin pagina web este şi ea, foarte 

importantă :  din 2012, paginile CIL - DLMA au 

înregistrat peste 60.000 + 17000 vizite. 

  

Directorul DLMA, 

Președintele AILEA 

Responsabilul RI 

DLMA  

Directorul MEIC 

Directorul METT 

http://www.anlea.org/
http://anlea.org/AILEA/presentation_AILEA
http://anlea.org/AILEA/presentation_AILEA
http://www.emcinterpreting.org/)
https://ec.europa.eu/info/european-masters-translation-emt_en
https://ec.europa.eu/info/european-masters-translation-emt_en
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METT (Masterat European de 

Traductologie-Terminologie) din cadrul 

DLMA, Facultatea de Litere).  

- Întreținerea /actualizarea paginii WEB 

de tip Blog şi a celei de pe Facebook 

pentru promovarea activităților şi 

evenimentelor Centrului pentru 

Industriile Limbii din cadrul DLMA. 

 

 

 

9. Domeniul : RELAȚII INTERNAȚIONALE 

OBIECTIV Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului,  

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 

Sursă 

finanţare 

Responsabilul cu relaţii 

internaţionale LMA 

COLABORARE CU 

DIRECȚIILE DE 

PROFIL (DGT, DGI) 

ALE COMISIEI 

EUROPENE ŞI ALE 

PARLAMENTULUI 

EUROPEAN ŞI CU 

AILEA, EMCI ȘI EMT. 

Asistență pedagogică de specialitate, participarea la 

mobilități, pentru cadre didactice și studenți. 

DGI, DGT (Comisia Europeană) și Parlamentul 

European participă la programele de studii de masterat 

LMA oferind asistență pedagogică de specialitate. 

 

Obiectiv îndeplinit, cuantificabil 

prin gradul de respectare a 

standardelor de funcționare a 

asociațiilor și rețelelor profesionale 

europene de tip consorțiu la care 

Departamentul de Limbi Moderne 

Aplicate este afiliat: AILEA, 

EMCI, EMT. 

100% - 

- - 

Directorul DLMA, 

Președintele AILEA 

Responsabilul RI DLMA  

Directorul MEIC 

Directorul METT 

ERASMUS, CEEPUS Mobilități internaționale pentru cadre didactice și 

studenți 

Obiectiv îndeplinit, greu de 

cuantificat atâta vreme cât nu 

departamentul decide asupra 

numărului de luni/săptămâni de 

mobilitate Erasmus 

100% - 

- - 
Responsabilul RI DLMA  

 

COLABORARE 

DIRECTĂ CU 

UNIVERSITĂȚILE 

MEMBRE ALE AILEA, 

EMT ŞI EMCI 

Proiecte comune, publicații în comun, activități în cadrul 

AILEA, EMCI şi EMT 

Obiectiv îndeplinit 100% - 

- - 

Directorul DLMA, 

Responsabilul RI din 

DLMA  

INSTITUTE ŞI 

CENTRE 

CULTURALE, 

AMBASADE 

Colaborare cu Institutul Cervantes  Obiectiv îndeplinit 100% - 

- - 
Directorul DLMA, 

Consiliul DLMA. 

 Colaborare cu Ambasadele Americii Latine Obiectiv îndeplinit 100%  
  

Directorul DLMA, 

Consiliul DLMA. 

 Colaborare cu Institutul Francez şi cu Serviciile culturale 

ale Ambasadei Franței  

Obiectiv îndeplinit 100%  
  

Directorul DLMA, 

Consiliul DLMA. 

ACORD 

INTERNAŢIONAL DE 

Iniţierea unui acord de cooperare interuniversitară cu 

Universitatea senegaleză Gaston-Berger (Saint-Louis), în 

Obiectiv îndeplinit 100%  
  

Directorul DLMA, 

Responsabilul RI DLMA  
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COOPERARE 

INTERUNIVERSITARĂ 

parteneriat cu Ambasada României la Dakar  

 

Departamentul de Limbi Moderne Aplicate  

Lect. univ. dr. Renata-Simona Georgescu 
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Evaluarea Planului Operaţional pentru anul 2017 

Departamentul de Limbi Străine Specializate 

1. MANAGEMENT STRATEGIC 

 
2. ÎNVĂŢĂMÂNT - 2.1. ÎNVĂŢĂMÂNT TRADIŢIONAL 

 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă finanţare Responsabil 

Propuneri de parteneriate 

internaționale (Erasmus, 

Erasmus + etc.) 

Intrarea în rețele profesionale și de schimburi și 

mobilități academice 
 50% 

   

Dir. DLSS 

Lect. Andrada 

Pintilescu 

Participarea la proiecte 

internaționale de limbi 

straine. 

Cooperare British Council, România şi  alte centre 

culturale şi de limbi străine din ţară şi străinătate. 
 - 

   

Dir. DLSS 

Lect.dr. Maria 

Ştefănescu 

Motivarea conducerilor 

facultăţilor de a include în 

programele de master în 

limbi străine ca disciplină 

obligatorie pachetul de 4 

discipline ( 1 disciplină per 

semestru)  intitulat 

comunicare interculturală 

pentru integrare socio-

profesională 

 

Discuţii la nivel de Recorat şi decanate. Materiale 

motivante şi explicative privind necesitatea curentă de 

a include pachetul în planurile de învăţământ. 

 100% 

   Director DLSS 

Intrarea în reţele 

internaţionale de comunităţi 

similare (ex. AELFE) 

Utilizarea aplicaţiilor noilor 

medii sociale (Facebook, 

Twitter) pentru o mai bună 

vizibilitate a catedrei. 

Propuneri de workshopuri 

formative în cadrul DLSS pe 

dezvoltare de competențe 

digitale 

Creșterea numărului de afilieri instituționale 

 

Gestionarea paginii de FB a DLSS și a site-ului aferent 

 

Organizare de evenimente formale și informale sub 

egida DLSS 

 100% 

   

Conf. Cristina Felea 

Dir. DLSS 

Asist. Raluca Zglobiu 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 
Sursă finanţare Responsabil 

Adaptarea programei DLSS la 

cerințele actuale ale pieței și în 

conformitate cu standardele de 

calitate europene și naționale 

Eleaborarea unei noi programe de studiu, pe toate 

limbile deservite de DLSS 

 

 50%  

  

Dir. DLSS 

Conf. Cristina 

Felea 

Lect. Denisa 

Petrehuș 
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Asist. Alexandra 

Stanciu 

Asist. Alina 

Nemeș 

Asist. Irina 

Mărginean 

Actualizarea practicilor didactice 

ale membrilor departamentului. 

 

 

Instruirea si formarea cadrelor didactice prin 

participarea la ateliere de lucru pe teme de 

integrare a tehnologiilor în învăţare/predare; 

 Participarea la constituirea unei comunităţi de 

practică dedicate schimbului de bune practici şi 

dezvoltării profesionale. Crearea de materiale 

didactice destinate integrării tehnologiilor digitale. 

 

 100%  

  

Conf. Cristina 

Felea 

Asist. Dana 

Bizuleanu 

Modernizarea formelor de 

evaluare a cunoştinţelor 

studenţilor. 

Adaptarea examenelor la cerintele europene de 

testare a cunostintelor lingvistice. 

Elaborarea experimentala de portofolii digitale ale 

studenţilor prin utilizarea aplicaţiilor Web 2.0 şi 

Word, Powerpoint, inregistrari audio si video, 

prezentări multimedia. 

 50%  

  

Lect. Roxana 

Mihele 

 Asist. Camelia 

Teglaş 

Rezolvarea situaţiei de aducere 

la nivel a studenţilor înscrişi la  

cursul obligatoriu de limbă 

străină fără a avea nivelul 

necesar de debut (B1), stabilit 

prin documentele de Politică 

lingvistică a UBB.   

 

Propuneri de remediere a situației studenților 

remediali prin proiectul Anexei Metodologice la 

Politica Lingvistică 

 0% 

Conducerea facultăților deservite 

nu a agreat propunerile Anexei 

metodologice 

 

  

Dir. DLSS 

Conf. Cristina 

Felea 

Lect. Denisa 

Petrehuș 

Proiecte individuale de elaborare 

și revizuire de manuale sau 

suporturi de curs de limbaje 

specializate. 

Activităţi individuale ale membrilor catedrei, vizînd 

mai ales specialităţile deficitare în acest domeniu 

(unde nu există titulari). 

 100%  

  Colectivul DLSS 

Actualizarea programei şi a 

materialelor pentru cursurile de 

cultură si civilizatia, de 

comunicare, sau de cultură, 

limbă şi societate propuse 

pentru studenţii nefilologi. 

Activitati individuale ale lectorilor care predau 

aceste cursuri. 

 100%  

  Colectivul DLSS 

Elaborarea programei şi a 

cursurilor pentru modulele 

masterale de didactică a 

limbajelor specializate. 

Schimb de exeprienţă cu cadrele didactice şi 

catedrele cu tradiţie în alcătuirea şi derularea 

programelor masterale. 

 100%  

  Colectivul DLSS 
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3. CERCETARE ȘTIINȚIFICĂ 

 

Investigarea unui alt domeniu 

specific ca propunere de 

program masteral. 

Elaborarea de materiale 

interactive pentru a mări 

varietatea ofertei educaţionale.  

Utilizarea aplicaţiilor wiki, 

blogging, micro-blogging, etc. 

pentru învăţarea limbilor în 

context autentic. 

Implementarea unor platforme de e-learning şi 

gestionare a cursurilor pe baza aplicaţiilor Web 2.0 

(wiki, blog)  si open source (Moodle). 

Crearea  de spaţii virtuale de învăţare/predare 

complementare activităţii la clasă.   

 

 

Colaborarea cu specialişti 

în design educaţional. 

Colaborarea cu universităţi 

din consorţiu şi găsirea de 

parteneri naţionali/ 

internaţionali pentru 

crearea unei reţele de 

învăţare a limbilor străine 

prin intermediul 

tehnologiilor moderne. 

50%  

  

Conf. Cristina 

Felea 

Asist. Dana 

Bizuleanu 

 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 
Sursă finanţare Responsabil 

Finalizarea  granturilor de 

cercetare individuale, câștigate 

prin competiții interne 

 

Diseminarea rezultatelor cercetării.   100%  

  

Lect. Elena 

Păcurar 

Asist. Eugen 

Wohl 

Propuneri de noi granturi pentru 

2017-2018, în colaborare cu 

colegi din alte departamente ale 

Facultății de Litere  

Scriere de proiecte de cercetare specifice 

domeniului Filologie 

 

 

 

 

 100%  

  

Lect. Elena 

Păcurar 

Asist. Eugen 

Wohl 

 

Organizarea conferinţei anuale a 

departamentului cu titlul generic  

Dinamica Limbajelor de 

Specialitate. Cooperarea cu alte 

catedre similare din UBB şi de la 

alte universităţi clujene, pe  

teme de profil, precum și cu 

specialiști din străinătate 

Actualizarea paginii web a conferinţei. 

Publicarea actelor conferinţei Dinamica Limbajelor 

de Specialitate la o editura acreditată CNCSIS. 

 100%  

  Colectivul DLSS 

Crearea unui reviste electronice 

pe profilul DLSS  și care să aibă o 

Crearea site-ului revistei și pregătirea materialelor 

pentru publicare.  

Colaborare întregului 

colectiv DLSS.  

95%  
  Colectivul DLSS 
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4. STUDENȚI 

 

 

 
6. MANAGEMENT –  6.1. FINANCIAR 

 
6. MANAGEMENT –  6.2. INFRASTRUCTURĂ 

apariție cel puțin anuală. 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 
Sursă finanţare Responsabil 

Compatibilizarea testelor de 

limbi străine cu cele de largă 

recunoaştere. 

Instituirea de teste pe nivelele prevăzute în  Cadrul 

comun european de referinţă a limbilor pentru ca 

studenţii să cunoască unde se încadrează, în 

materie de cunoaştere a limbilor străine, în 

ierarhizările şi după standardele europene.  

 100%  

  

Asist. Camelia 

Teglaş 

Asist. Vlad Mezei 

Dezvoltarea tutorialelor, a 

materialelor video de tip Lecture 

Utilizarea aplicaţiilor de tip wiki, 

blog, micro-blogging, pentru a 

comunica cu studenţii. 

Completarea întîlnirilor din cadrul consultaţiilor 

obligatorii săptămînale cu  studenţii cu 

comunicarea permanentă pe cale virtuală. 

 100%  

  

Lect. Elena 

Păcurar 

Conf. Cristina 

Felea 

Actualizarea periodică a 

informaţiilor de pe pagina web a 

Catedrei LSS care ţintesc 

activităţile cu studenţii. 

Verificarea periodică si actualizarea conţinutului 

informaţiilor referitoare la cursuri, syllabus-uri, 

Testul de acces in Licenţă etc.  

 100%  

  
Conf. Cristina 

Felea  

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă finanţare Responsabil 

Gestionarea bugetului catedrei, 

care va fi unul distinct, pe baza 

deciziei Colegiului Senatului UBB. 

Construirea judicioasă a normelor didactice. 

 

 100%  

  Dir. DLSS 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă finanţare Responsabil 

Obţinerea de spaţii suplimentare 

pentru activitatea de 

predare/învăţare şi dotarea lor 

cu aparatura minimală pentru 

desfăşurarea în condiţii normale 

a activităţii  specifice.  

Dep. LSS lucrează cu un număr de peste 7000 de 

studenţi nefilologi în principal în spaţiile asigurate 

de facultăţile deservite de catedră care, însă, nu 

corespund activităţii de predare/învăţare a limbilor 

străine. E nevoie, pentru apropierea de 

standardele şi condiţiile de predare europene, de 

spaţii dotate corespunzător. Dep. deţine un 

 0%  

  Dir. DLSS 
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6. MANAGEMENT –  6.3. RESURSE UMANE 

 

 

 
6. MANAGEMENT –  6.4. ASIGURAREA CALITĂŢII 

 
8. COMUNICARE ŞI PR 

 

Laborator multimedia şi o singură sală de seminar.   

Dezvoltarea bibliotecii de 

specialitate şi a dotării cu 

aparatură performantă a 

departamentului. 

Depunerea de proiecte şi câştigarea de granturi., 
individuale sau colective. 

 100%  

 GTC 
Asist. Camelia 

Teglaş 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 
Sursă finanţare Responsabil 

Continuarea politicii de întinerire 

a catedrei prin promovarea 

tinerilor. 

Asigurarea premiselor de 

promovare a cadrelor. 

Deschiderea de posturi de asistent pentru concurs. 

Promovarea cadrelor in pozitii superioare (lector și 

conferentiar)  

 

 100%  

  
Dir. DLSS 

Comitetul director 

DLSS 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă finanţare Responsabil 

Omogenizarea şi standardizarea 

cursurilor practice de limbă 

străină specializată şi a activităţii 

de evaluare. 

Asistenţe şi interasistenţe / interevaluări colegiale 

semestriale. Plan de lecţie tip. 

 100%  

   

Îmbunătăţirea programelor 

informatizate, cu precădere a 

celor relativ la gestionarea 

atestatelor de competenţă 

lingvistică. 

Conlucrarea cu biroul infomatizare a UBB.  50%  

   

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 
Sursă finanţare Responsabil 

Diseminarea informaţiilor 

privind serviciile şi ofertele 

educaţionale ale 

Actualizarea paginilor FB şi web.  100%  

  

Asist. Dana 

Bizuleanu 

Asist. Roxana 
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9. RELAŢII INTERNAŢIONALE 

 

 

 

                  

departamentului prin 

gestionarea acestora pe 

reţelele de socializare, pagini 

virtuale profesionale 

personale virtuale. 

Gâz 

Asist. Alexandra 

Cotoc 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 
Sursă finanţare Responsabil 

Consolidarea relaţiilor cu 

universităţi UE 

Vizite şi comunicare inter şi 

intrainstituţionale. 

 50%  
  

Lect. Maria 

Ștefănescu 

Cultivarea relaţiilor 

instituţionale stabilite prin 

programele ERASMUS 

Vizite şi comunicare inter şi 

intrainstituţionale. 

 50%  
  

Lect. Andrada 

Pintilescu 
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Facultatea de Litere, Departamentul de Etnografie şi Antropologie Maghiară 

Evaluarea Planului Operaţional pentru anul 2017 

1. Domeniul educaţie....... 

 

 

2. Domeniul studenţi 

 

3. Domeniul: cercetare 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă finanţare Responsabil 

Cunoastrea zonelor 

etnografice din Munții 

Apuseni 

Excursie de studiu 20 studenți  

100% 

2000 RON 

100 RON 

/persoană 

2000 

RON 

100 RON 

/persoană 

Surse proprii Tánczos Vilmos 

Cunoasterea zonelor 

etnografice 

Excursie de studiu la Calata  100% 
   Pozsony Ferenc 

Cunoasterea zonelor 

etnografice 

Excursie de studiu in Salaj  100% 
   Pozsony Ferenc 

Cunoasterea zonelor 

etnografice 

Excursie in Trei Scaune si Tara Barsei  100% 
   Pozsony Ferenc 

Cunoasterea zonelor 

etnografice 

Excursie de studiu in Bacau  100% 
   Pozsony Ferenc 

Cercetare de teren Deplasări în zona Barcăului 3 studenţi, 3 deplasări, 

20 interviuri 
100% 3000 Grant 

Szabó Árpád 

Töhötöm 
Noiembrie 2017 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă finanţare Responsabil 

Implicarea studenţilor în 

activităţile departamentului 

Conferinta cu tematica: Istoria cercetarii 

etnografice maghiare din Transulvania 

Organizarea unei 

conferinte  

Obiectiv  relaizat: 20.10.2017. 2000 RON 

2000 RON 

Asociatia 

Etnografica 

Kriza János 

Keszeg Vilmos   

Organizarea sesiunii 

stiintifice a doctoranzilor 

Conferinta de comunicari 20 doctoranzi Obiectiv realizat: 21 mai 2017  
 Surse proprii Keszeg Vilmos   

Transfer de cunostinte Schimb de experienta la Univ. Debrecen  100%    Pozsony Ferenc 

Diseminare Al XIV-lea seminar al tinerilor etnografi  100%    Pozsony Ferenc 

Prezentarea memoriei locale Expozitii tematice: fotografia privata  100%    Pozsony Ferenc 

Prezentarea mestesugurilor 

traditionale din Zabala 

Expozitii tematice: covoare traditionale 

romanesti 

 100%  
  Pozsony Ferenc 

Noi cunoştinţe în domeniul 

managementului cultural 

Serie de evenimente în cadrul colegiului 

studenţesc 

5 evenimeten X 5-10 

studenţi 
100% 2000 FUMC 

Szabó Árpád 

Töhötöm 
Decembrie 2017 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 
Costuri 

realizate 
Sursă finanţare Responsabil 

Cercetare de teren Religiozitate populară la ceangăii din 

Moldova  

 Realizat.  
 Surse propriii Tánczos Vilmos 
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4. Domeniul: management, asigurarea calităţii 

 

Cercetare de teren Traditii religioase, viata cotidiana a 

membrilor confraternitatilor, viata preotilor – 

abordare din pespectiva micro-istoriei 

(Prelucrarefotografii) 

 

100% 
Surse 

proprii 

Surse 

proprii 
Surse proprii Szikszai Mária 

Prelucrarea datelor de teren Traditii religioase, viata cotidiana a 

membrilor confraternitatilor, viata preotilor – 

abordare din pespectiva micro-istoriei (3700 

de documente scrise (scrisori, note, etc.) 

 100% 

Surse 

proprii 

Surse 

proprii 
Surse proprii Szikszai Mária 

Digitalizarea arhivelor 

private din Trei Scaune si 

Moldova 

Deplasari de teren, cercetare, documentare  100%  

  Pozsony Ferenc 

Reprezentarea culturii 

populare din secuime 

Deplasari de teren, cercetare, documentare in 

arhive 

 100%  
  Pozsony Ferenc 

Managementul valorilor 

culturale şi naturale locale 

Cercetare interdisciplinară în zona Barcăului 20 interviuri, 100 de 

chestionare 
100% 3000 Grant 

Szabó Árpád 

Töhötöm 
Noiembrie 2017 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea 

obiectivului 

Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă finanţare Responsabil 

Redactarea unui volum 

tematic de etnologie și 

antropologie (Erdélyi 

Múzeum 2017/2) 

Activități de redactare 1 volum 100%  

 

Societatea 

Muzeului 

Ardelean 

Tánczos Vilmos 

Editarea  manscrisului 

volumului pregătit pentru 

editare: „Vreau să fiu 

român!” Identitatea 

lingvistică și religioasă a 

ceangăilor din Moldova 

Activități de redactare 1 volum 100% 

Volumul este în curs de 

apariție la  Editura Institutului 

pentru Studierea Problemelor 

Minorităților Naționale, Cluj-

Napoca 

 

 

Institutul pentru 

Studierea 

Problemelor 

Minorităților 

Naționale, Cluj-

Napoca 

Tánczos Vilmos 

Conferinta 

 

Conferinta cu tematica: Istoria cercetarii 

etnografice maghiare din Transulvania 

26 expuneri Obiectiv  relaizat: 20.10.2017. 2000 RON 

2000 RON 

Asociatia 

Etnografica 

Kriza János 

Keszeg Vilmos   

Publicarea unui volum de 

studii ale doctoranzilor 

Redactare  1 volum Aparitia volumului: februarie 

2018 

3000 RON 

3000 RON 

Societatea 

Bolyai – Editura 

Egyetemi 

Műhely 

Keszeg Vilmos   

Un volum colectiv în lb. 

engleză cu rezultatele 

departamentului 

Redactarea şi publicarea volumului 1 volum 
80% - materialele au fost predate 

pentru tehnoredactare 
15000 FDI 

Szabó Árpád 

Töhötöm 
Noiembrie 2017 
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Departamentul de literatură maghiară 

Evaluare Plan Operaţional 2017 

 

 

 

1. MANAGEMENT STRATEGIC 

 

2. ÎNVĂŢĂMÂNT - 2.1. ÎNVĂŢĂMÂNT TRADIŢIONAL – LINIA MAGHIARĂ 

 

2. ÎNVĂŢĂMÂNT - 2.2. ÎNVĂŢĂMÂNT NETRADIŢIONAL 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Promovarea imaginii 

interioare și exterioare a 

departamentului 

Îmbunătățirea circuitului informațional: ședințe de 

departament lunare 

10 ședințe de 

departament 

10 ședințe de 

departament  

 

 Conf. dr. Berszán István 

 Relații de parteneriat cu alte instituții din țară și 

străinătate: CIMO (Helsinki), BBI (Budapesta), Univ. din 

Pécs,  Univ. din Szeged, Univ. din Jyvaskyla, Univ. 

Inalco, Paris, noi contracte ERASMUS 

Corespondență regulată, 

pregătirea concursului 

pentru postul de lector 

străin din Ungaria 

2 lectori străini 

primiți 

2 contracte noi 

Erasmus 

50.000 

HUF 

50.000 

HUF BBI, 

Ungaria 
Conf. dr. Berszán István 

Evaluare periodica a 

programelor de studii 

Vizită ARACIS Evaluare 1 program de 

studiu 

în desfășurare și în 

cursul anului 

calendaristic 2018 

 

 

 
Conf. dr. Berszén István 

Conf. dr. Szabó Levente 

Creșterea exigentei în 

politica de promovare a 

personalului 

Evaluare periodica a membrilor departamentului, 

introducerea rezultatelor de cercetare in baza de data a 

universității 

4 evaluări colegiale 4 evaluări colegiale 

 

 

 Conf. dr. Berszán István 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 

Sursă 

finanţare Responsabil 

Ajustarea silabusurilor la 

standarde europene 

Modificări aduse syllabusurilor cursurilor şi seminariilor 9 syllabusuri modificate 9 syllabusuri 

modificate 
 

  Conf. dr. Berszán István 

Conf. dr. Szabó Levente 

Îmbunătăţirea procesului 

didactic  

Modificarea planurilor de învățământ conform noilor 

standarde ARACIS 

5 planuri modificate: 

MA-MB 

MA Mono 

MA-LC 

SLLM 

FI A-FI B 

5 planuri 

modificate: 

MA-MB 

MA Mono 

MA-LC 

SLLM 

FI A-FI B 

 

  

Conf. dr. Berszán István 

Conf. dr. Szabó Levente 

Conf. dr. Molnár Bodrogi Enikő 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Cerc de poetica întâlniri săptămânale, colaborare la evenimente culturale 4 colaborări  4 colaborări 1000 

RON 

1000 

RON 
sponsorizări prof. Egyed Emese 

Învățământ tutorial Coordonarea programelor Colegiul Invizibil al 

Departamentului de Literatură maghiară 

5 ateliere, invitați, 

manifestări, evenimente  

4 ateliere, 2 invitați,  5000 

RON 

5000 

RON 

ETT, 

FUMC 
Asist. dr. Borbély András 

 Burse pentru studenții Colegiului Invizibil 5 burse 5 burse 5000 5000 FUMC Asist. dr. Borbély András 
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2. ÎNVĂŢĂMÂNT - 2.3. PRACTICĂ STUDENŢEASCĂ  

RON RON 

Organizarea de evenimente 

extracuriculare 

- întocmirea planului de derulare 

- informarea studenţilor despre data şi ora evenimentelor 

seri ale filmului 

finlandez 

seri ale jocului 

finlandez  

3 seri ale filmului 

finlandez 

3 seri ale jocului 

finlandez 

 

 

 Lect. drd. Anja Keränen 

Ziua Kalevalei - organizarea unui workshop cu studenţii de la finlandeză 

având ca temă influenţa Kalevalei asupra artelor 

finlandeze 

- un workshop 1 workshop 

 

 

 

Conf. dr. Molnár Bodrogi Enikő 

Asist. Jankó Szép Yvette 

Lect. dr. Varga P. Ildikó 

Lect. drd. Anja Keränen 

Tutoriat de introducere în 

istoria teatrului maghiar și 

universal de sec. 19. 

Întâlniri săptămânale în cadrul Grupului de cercetare al 

literaturii și teatrului secolului al 19-lea 

întâlniri săptămânale 21 întâlniri   

 Conf. dr. T. Szabó Levente 

Învățământ tutorial atelier in cadrul Res Litteraria Transylvaniae Vetus bisăptămânal 13 ateliere    Prof. dr. Gábor Csilla 

Tutoriat de introducere  în 

ecocritică 

atelier în cadrul Colegiului Invizibil bisăptămânal amânat pentru anul 

univ. 2018-2019 
 

 
 Conf. dr. Berszán István 

Organizarea concursului de 

limba şi literatura maghiară 

„Aranka György” / faza 

naţională 

Concurs de limbă şi literatură  participare la un 

concurs,17-19 

martie, 2017 

Liceul Teoretic 

“Apáczai Csere 

János” 

 

 

Ministerul 

Ediucaţiei şi 

Cercetării 

prof. Egyed Emese, Lect. dr. 

Farmati Anna 

Președinție la olimpiada  

națională de lb. și lit. 

maghiara „Mikes 

Kelemen” 

- selectarea si redactarea subiectelor 

- organizarea concursului 

- prelegere științifică pentru elevii și profesorii 

îndrumători participanți 

1 concurs național, 

1 prelegere științifică 

1 concurs național, 

1 prelegere 

științifică 
 

 
Ministerul 

Educației și 

Cercetării 

Conf. dr. Berszán István 

Olimpiada alternativa 

„Hermészkedő” 

- aplicarea creatoare a concepţiei hermeneutice 

- activităţi teoretice şi metodico-didactice 

alternative, organizate în vederea modernizării 

predării literaturii 

formarea  atitudinii estetice comprehensive 

1 concurs național s-a amânat din lipsă 

de fonduri pentru 

anul universitar 

2018 

6000 lei 

 
-Ministerul 

Educației și 

Învățământu

lui 

Prof. univ. dr. Orbán Gyöngyi,  

Conf. univ. dr. Fóris-Ferenczi 

Rita 

Organizare de expozitie - Expozitie Aranka -  la Academia Romana 

Filiala Cluj 

1 expoziție 1 expoziție 
300 

300 
surse proprii prof Egyed Emese 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Practica profesionala cu 

studentii 

activitati in cadrul proiectului Refo500 14 ore/semestru 14 ore/semestru 
 

 
 Prof. dr. Gábor Csilla 

Organizarea concursului de 

tineri poeți „Kortárs 

hangon” 

- Selectie aplicanti 

- Plan de derulare 

1 concurs literar 1 concurs literar 

25 000 

RON 

25 000 

RON 

 Impreună 

cu 

universităti 

partenere 

din 

Slovacia, 

Ungaria, 

Conf. dr. Berszán István 

Conf. dr. Balázs Imre József 
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3. CERCETARE ŞTIINŢIFICĂ 

Ucraina și 

Serbia  

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Workshop international „A 

reformáció aktualitásai” 
- corespondenţă cu specialişti invitaţi 

- aplicație pentru finanțare 

- organizarea evenimentului 

1 worshop stiinţific  1 worshop stiinţific 

800 000 

HUF 

  

 FUMC și 

Academia  

Ungară de 

Știinte 

Conf. dr. Berszán István 

Participare în proiecte 

comune de cercetare cu alte 

instituţii de cercetare 

naţionale şi internaţionale 

Iniţierea şi lansarea proiectului din cadrul Refo500:  

Traditions – reinvented, reconsidered, forgotten, 

reshaped. Reformations and (re)interpreted S(s)cripture, 

devotion, identity and social changes at the borderline of 
eastern and western Christianity 

1 proiect de cercetare 

Refo500  

1 proiect de 

cercetare Refo500 

7000 

RON/an 

 Fundaţia 

Communita

s, Ministerul 

de Resurse 

Umane din 

Ungaria 

Prof. dr. Gábor Csilla 

 proiectul  A magyar arisztokrácia kapcsolatrendszere a 
16-20. században 

1 proiect de cercetare 1 proiect de 

cercetare  

 Guvernul 

maghiar  

(NKFI) 

Prof Egyed Emese 

Cercetare ştiințifică şi 

aprofundarea relaţiilor 

profesionale 

Cercetare în bibliotecile şi instituţiile din Budapesta în 

colaborare cu partenerii Refo500 

1 proiect de cercetare 

Refo500 

1 proiect de 

cercetare Refo500 

110 000 

Hu 

110 000 

HU 

Fundaţia 

Communita

s, Ministerul 

de Resurse 

Umane din 

Ungaria 

Lect. dr. Farmati Anna 

Aprofundarea relaţiilor 

profesionale 

Reprezentarea departamentului la confernța REBAKUCS 

din Debrețin  

o prelegere o prelegere (20 mai 

2017) 
 

 
 Lect. dr. Farmati Anna 

Organizarea activităţii de 

cercetare a studenţilor 

doctoranzi 

 

discuții lunare discuții lunare 

 

 

 Prof. dr. Gábor Csilla 

Organizarea activităţii de 

cercetare a studenţilor 

doctoranzi  

Prelegeri, workshopuri 5 manifestări 5 manifestări    Conducători de doctorat: 

Prof. dr. Gábor Csilla 

Prof. dr.Orbán Gyöngyi 

Prof. dr.Egyed Emese 

Partcipări la conferinţe 

internaţionale 

participare la conferința internațională: DESCRIPTION. 

ICLA, Universitatea din Pécs, Modern Irodalomtörténeti 

és Irodalomelméleti Tanszék 

Pécs, 16-17 nov. 2017. 

1 prelegere 1 prelegere 1500 

RON 

 Universitate

a din  Pécs 

Conf. dr. Berszán István 
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 ( în loc de: „HOLOCAUST – SILENCE – SPEECH – 

MEMORY  (The Reception of the Cultural Memory of 

the Holocaust)”, Szeged-Budapesta, Ungaria) 

 

 Prelegere la Colocviul internațional ALGCR: 

ANALOGIE, COMPARAȚIE, INFLUENȚĂ, Cluj, 14-15 

iulie 2017. 

 (în loc deprelegere la conferința 

internațională „IDEGEN – STRĂINUL – 

STRANGER”,  Universitatea Sapientia, 

Miercure-Ciuc, Departamentul de Științe 

Umane) 

1 prelegere 1 prelegere 

500 RON 

 

Fonduri 

proprii 
Conf. dr. Berszán István 

 prelegere  la conferinţa Dialog interdisciplinar VI., UBB 1 prelegere 1 prelegere    Conf. dr. Berszán István 

 Participare cu o prelegere la conferinţa  

Kaukovertailuja/Kaugvõrdlusi. Eötvös Loránd 

University (ELTE), Budapest, Ungaria 

1 prelegere ştiinţifică 1 prelegere 

ştiinţifică 660 RON 

 
Fonduri 

proprii 
Lect. dr. Varga P. Ildikó 

 Participare cu o prelegere la conferinţa  

Kaukovertailuja/Kaugvõrdlusi. Eötvös Loránd 

University (ELTE), Budapest, Ungaria 

1 prelegere ştiinţifică 1 prelegere 

ştiinţifică 660 RON 

 
Fonduri 

proprii 
Conf. dr. Molnár Bodrogi Enikő 

 Participare cu o prelegere la conferinţa  

Kaukovertailuja/Kaugvõrdlusi. Eötvös Loránd 

University (ELTE), Budapest, Ungaria 

1 prelegere ştiinţifică 1 prelegere 

ştiinţifică 660 RON 

 
Fonduri 

proprii 
Asist. Jankó Szép Yvette 

 Conferința de Studii Teatrale org. de IFTR, Sao Paolo, 

Brazilia 

1 prelegere ştiinţifică nu s-a realizat din 

cauza lipsei de 

fonduri 

2000 

RON 

 Școala 

doctorală a 

Univ. din 

Tampere 

Lect. drd. Anja Keränen 

 Simpozionul de toamnă a Asociației Finlandeze de 

Lingvistică Aplicată, Turku, Finlanda 

1 prelegere ştiinţifică 1 prelegere 

ştiinţifică 1000 

RON 

 Școala 

doctorală a 

Univ. din 

Tampere 

Lect. drd. Anja Keränen 

 Participare cu o prelegere la conferinţa Dialog 

interdisciplinar VI. 

1 prelegere ştiinţifică 1 prelegere 

ştiinţifică 
 

 
 Conf. dr. Molnár Bodrogi Enikő 

 Participare cu o prelegere la conferinţa Dialog 

interdisciplinar VI. org. de Asociația Bolyai și UBB, 

Cluj. 

1 prelegere ştiinţifică 1 prelegere 

ştiinţifică  

 

 Asist. Jankó Szép Yvette 

 X. Lelkiségtörtőneti konferencia, PPKE BTK Budapesta 1 prelegere 1 prelegere 

ştiinţifică 

  
 Lect. dr. Farmati Anna 

 Conferinţa RefoRC Cluj (From 1517 to 2017: Between 

Turmoil and Settlement) 

1 prelegere nerealizat 
 

 
 Lect. dr. Farmati Anna 

 participare la conferinţa RefoRC More than Luther: The 1 prelegere în limba 1 prelegere în limba 3000  Fundaţia Prof. dr. Gábor Csilla 
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Reformation and the Rise of Pluralism in 

Europe(Wittenberg, LEUCOREA) în cadrul RefoRC  

engleză, 1 articol în 

limba engleză 

engleză, 1 articol în 

limba engleză 

RON Communita

s, Ministerul 

de Resurse 

Umane din 

Ungaria   

 Participare la conferinta internatională Sonnenfels 2 

noiembrie 2017 

1 prelegere în limba 

franceză 

1 prelegere în limba 

franceză 
3000RON 

3000RON 
surse proprii prof. Egyed Emese 

 Participare la conferinta internatională sec XVIII 

*Budapesta( 

1  prelegere în limba 

franceză 

1  prelegere în 

limba franceză 
 

 
 prof. Egyed Emese 

 Prelegere invitată la Academia Maghiară de Științe 

*Budapesta) 

1 prelegere în limba 

maghiară 

1  prelegere în 

limba franceză 
 

 
 prof. Egyed Emese 

 Prelegere invitată la Institut hongrois din Paris iunie 2017  1 prelegere în limba 

franceză 

1 prelegere în limba 

franceză 
1000 

RON 

1000 

RON 

Grant  

NKFI K 

120197 

(Univ. din 

Debrecen 

prof. Egyed Emese 

Organizare de conferință 

internațională 

organizarea unui seminar internațional la Conferința 

Anuală a Asociației de Literatură Comparată din Statele 

Unite 

 1 seminar 

internațional  

 

 conf. univ. dr. T. Szabó Levente 

 co-organizarea unei conferințe internaționale despre 

fenomenul Acta Comparationis Litterarum Universarum 

cu invitați internaționali de prim rang 

conferință prin 

parteneriat UBB – New 

Europe College, 

București 

co-organizare 1 

conferință 

internațională 
 

5000 

RON 
New Europe 

College, 

Star UBB 

conf. univ. dr. T. Szabó Levente 

 organizare de conferinta internatională Sonnenfels (în 

colaborare cu Academia din Viena) 

sectia grupului Michael 

Benedikt 

organizare 1 secție 

la conferință 

internațională 

3000 

3000 

 prof. Egyed Emese 

 co-organizare de conferință internațională Aranka 

György (în colaborare cu Societatea Muzeului Ardelean) 

organizare 2 secții organizare 2 secții 

1000 

1000 Fundaţia 

Communita

s 

prof. Egyed Emese 

Organizare conferinta 

Changes, (Dis)Continuities, Traditions and Their 

Invention During 500 Years of Reformation. The 

Perspective of Long Reformation applied to the History 

of the Central and Eastern European Region 

in cadrul RefoRC 1 conferință 

5000 

RON 

 Communita

s, BGA,  

Ministerul 

de Resurse 

Umane din 

Ungaria 

Prof. dr. Gábor Csilla 

Lect. dr. Farmati Anna 

Formare continuă Participare la cursul de perfecționare pentru lectori 

finlandezi internaționali organizată de CIMO 

perfecționare 

profesională 

participare la 1 curs 

de perfecționare 

1500 

RON 

 
CIMO Lect. drd. Anja Keränen 

 Participare la cursul de perfecționare  profesională pentru 

cadre didactice in domeniul literaturii finlandeze, org. de 

CIMO 

perfecționare 

profesională 

participare la 1 curs 

de perfecționare 
1500 

RON 

 
CIMO Asist. Jankó Szép Yvette 

Proiect individual de 

cercetare: Káldi Márton 

kéziratos prédikációi 
pregatirea textului spre editare 

 realizat, etapa I. 
150000 

HUF 

 Ministerul 

de Resurse 

Umane din 

Ungaria 

Prof. dr. Gábor Csilla 

Editare, publicare O publicaţie ISI in domeniul literaturii comparate 1 studiu,  în limba 

engleză 

 

1 studiu,  în limba 

engleză în revista 

Comparative 

Literature and 

 

 

 Conf. dr. Berszán István 
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Culture, SUA 

 

 Editarea volumului de conferința „Kreatív írás a kultúrák 

között” 

s-a amânat din lipsă de 

fonduri 

s-a amânat din lipsă 

de fonduri 

1000 EU 

 Editura 

Spectrum, 

Universitate

a din 

Jyvaskyla, 

Finlanda 

Conf. dr. Berszán István 

 Editarea si publicarea la editura EME a volumului: 

Scrisorile lui Béla Vikár 

 1 volum 4000 

RON 

 
prin proiect lect. dr. Varga P. Ildikó 

 O publicaţie in domeniul studiilor culturale 1 studiu in revista  

Spectrum 

Hungarologicum din 

Jyväskylä, Finlanda 

s-a amânat pentru 

anul 2018  

 

 lect. dr. Varga P. Ildikó 

 O publicaţie in domeniul studiilor culturale 1 studiu in volumul 

Certamen IV  

1 studiu 
 

 
 lect. dr. Varga P. Ildikó 

 O publicaţie in domeniul studiilor culturale 1 studiu in volumul 

Emlékezet és felejtés  

s-a amânat pentru 

anul 2018 
 

 
 lect. dr. Varga P. Ildikó 

 Editarea unui articol ştiinţific în limba maghiară pentru 

un volum aniversar editat la Departamentul de Limbă 

Maghiară şi Lingvistică Generală 

1 studiu 1 studiu 
 

 
 Conf. dr. Molnár Bodrogi Enikő 

 Editarea unui articol ştiinţific în limba engleză pentru 

revista Acta Borealia 

1 studiu 1 studiu 
 

 
 Conf. dr. Molnár Bodrogi Enikő 

 Publicarea unui articol în limba engleză în volumul 

colectiv al celui de-al 12-lea Congres Internaţional de 

Finougristică (CIFU) 2015 

1 studiu volumul va fi 

publicat in 2018  
 

 Conf. dr. Molnár Bodrogi Enikő 

 Publicarea unui articol în limba maghiară în volumul 

aniversar editat la Departamentul de Literatură Maghiară  

1 studiu 1 studiu 
 

 
 Asist. Jankó Szép Yvette 

 Publicarea unui articol ştiinţific în limba maghiară în 

volumul colectiv  Spectrum Hungarologicum al 

Congresului Internaţional de Hungarologie ed. VIII  

1 studiu s-a amânat 

publicarea 

volumului din lipsă 

de fonduri 

 

 

 Asist. Jankó Szép Yvette 

 Publicarea unui volum colectiv de istorie a teatrului 

clujean din anii 1870 

1 publicație cotată 

științific 

s-a amânat pentru 

2018  
 

 
 conf. univ. dr. T. Szabó Levente 

 Publicații de tip peer-review din domeniul literaturii 

maghiare clasice și literaturii comparate 

2 publicații 2 publicații 
 

 
 conf. univ. dr. T. Szabó Levente 

 Publicarea unei antologiei de proză maghiară veche Régi 

székely írók 

1 volum 1 volum 
 

 
 prof. Egyed Emese 

 Publicarea unui ciclu de epistole (sec. XVIII) cu 

introducere, note 

1 volum 1 volum 
 

 
 prof. Egyed Emese 

 Editare de reviste de specialitate 2 numere de reviste 2 numere de reviste 

4000 

4000 Academia 

Română, 

Fundația 

Communita

s 

prof. Egyed Emese 
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4. STUDENŢI 

 

 

5. RELAŢIA CU SOCIETATEA – 5.1. MEDIUL DE AFACERI 

 

5. RELAŢIA CU SOCIETATEA – 5.2. RELAŢIA CU ALUMNI 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Organizarea comunicării 

ştiinţifice ale studenţilor 

Colaborare cu Asociaţia Studenţilor Maghiari din 

România 

4 sesiuni 4 sesiuni 
  

 
Conf. dr. Szabó Levente 

Organizarea sesiunii de 

comunicări ştiinţifice a 

studenţilor limba şi 

literatura finlandeză 

-coordonarea lucrărilor 

-organizarea evenimentului 

-premierea studenţilor 

10 lucrări sţiinţifice 

editate şi prezentate 

realizat 8 lucrări 

  

 Conf. dr. Molnár-Bodrogi 

Enikő 

Asist. Jankó Szép Yvette 

Lect. dr. Varga P. Ildikó 

Lect. Anja Karanen 

îndrumarea lucrărilor 

pentru sesiunea ştiinţifică a 

studenţilor 

consultaţii regulate 20 studenţi îndrumaţi 25 studenți 

îndrumați   

 

Membrii de departament 

îndrumarea lucrărilor de 

licenţă şi masterat 

consultaţii regulate 40 studenţi și 

masteranzi îndrumaţi 

40 studenți și 

masteranzi 

îndrumați 

  

 

Membrii de departament 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Diseminarea rezultatelor 

ştiinţifice în societate 

prelegeri in cadrul Virtuális Bolyai Egyetem (în 

colaborare cu Societatea Bolyai) 

1 prelegere/luna, invitati 

din ţară şi străinătate 

9 prelegeri 1000 

RON 

 Communitas, 

BGA 
Prof. dr. Gábor Csilla 

 masă rotundă cu participarea partenerilor Refo500  1 masă rotundă 1 masă rotundă 1000 

RON 

 
Communitas 

Prof. dr. Gábor Csilla 

 Prelegere invitată la serata Asociației femeilor de afaceri  1 prelegere 1 prelegere 200 200 Asociația 

Femeilor de 
Afaceri 

Prof. Egyed Emese 

 organizarea meselor rotunde la Societatea Muzeului 

Ardelean 

6 mese rotunde 6 mese rotunde 300 300 
surse proprii 

Prof. dr. Egyed Emese 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Continuarea colaborării cu 

alumnii departamentului 

Colaboratori externi in procesul didactic: Mikó Imola, 

Nagy Zoltán, Demény Péter, Papp Kinga, Bíró Anamária, 

Demeter Zsuzsa, Sebestyén Rita 

8 colaboratori alumni 8 colaboratori 

alumni 

  
Fac. de 

Litere 
Conf. dr. Berszán István 
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5. RELAŢIA CU SOCIETATEA – 5.3. FUNDRAISING  

 

6. MANAGEMENT – 6.1. FINANCIAR 

 

 

 

 

 Invitația alumnilor  la conferințele și programele de 

cercetare ale departamentului si progr. Cult. 

15 alumni invitați 12 alumni invitați   

 

Responsabili organizare 

conferințe, directori de granturi 

(vezi la cercetare) 

 Întâlnirea cu absolvenții specializării lb. și lit. maghiară 

1950-2015 

200 invitați 1 întâlnire 3000  

RON 

 Zilele 

maghiare 

din Cluj 

Prof. dr. Egyed Emese 

Organizarea de Lecții 

deschise 

Lecții deschise la Litere 3 lecții deschise  3 lecții deschise 300 300 Fundația 

Clujul 

Comoara 

Prof. dr. Egyed Emese 

Sărbătorirea a 25 de ani de 

la lansarea specializării de 

Finlandeză B + 

consfătuirea lectorilor 

finlandezi din Europa 

Centrală şi de Est 

-organizarea evenimentului 

-proiect de finanţare 

-invitarea unui profesor din Finlanda 

30 de invitaţi 1 eveniment cu 30 

de invitați 

5000 

RON 

 

Prin 

proiecte 

Conf. dr. Molnár-Bodrogi 

Enikő 

Asist. Jankó Szép Yvette 

Lect. dr. Varga P. Ildikó 

Lect. drd. Anja Keränen 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Obținere Granturi științifice 

naționale și internaționale  

Aplicații la Academia Ungară de Șiințe, BGA, 

UEFISCDI și Comisia Europeană 

1 grant BGA, 1 grant 

Comisia Europeană  

 

1 grant BGA și 

 

 1 grant Comisia 

Europeană (partener 

în:  
 ACTOR 

TRAINING IN A 

GLOBALISED 

WORLD  

ACTA-framework.  
 ERASMUS+  

KA 2 Cooperation 

for innovation and 

the exchange of 

good practices) 

250 000 

HUF 

 

11400 EU 

 

 

Directori de proiecte (vezi la 

cercetare) 

 

BGA: Prof. univ. dr. Gábor 

Csilla 

 

ERASMUS +: Conf. univ. dr. 

Berszán István 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

Cuantificarea 

realizării 

obiectivului 

Costuri 

estimate 

Costuri 

realizate 
Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Folosirea eficienta a 

resurselor umane 

Încărcarea normelor didactice până la limita maxima 

legală 

14 norme încărcate la 

maxim 

14 norme încărcate 

la maxim 
 

 
 Conf. dr. Berszán István 
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6. MANAGEMENT – 6.2. INFRASTRUCTURĂ 

 

6. MANAGEMENT – 6.3. RESURSE UMANE  

 

6. MANAGEMENT – 6.4. ASIGURAREA CALITĂŢII 

 

 

 

 

6. MANAGEMENT – 6.5. MANAGEMENT STRATEGIC 

 

7. INFORMATIZARE ŞI COMUNICAŢII 

 

8. COMUNICARE ŞI PR 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

 Costuri 

estimate 

 Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Dezvoltarea infrastructurii 

departamentului 

Dotare cu o sală de seminar o sală mobilată o sală mobilată 

3500 

3500 Fond de 

dezvoltare a 

departamant

ului alocat 

prin concurs 

de decanat 

Conf. dr. Szabó Levente 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

 Costuri 

estimate 

 Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Dezvoltare instituțională  Organizarea concursurilor pentru ocuparea posturilor pe 

baza standardelor ridicate UBB  

1 post de lector 

universitar 

1 post de lector 

universitar 
 

 
 Conf. dr. Berszán István 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

 Costuri 

estimate 

 Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Creșterea exigentei în 

politica de promovare a 

personalului 

Evaluare colegială 4 evaluări 4 evaluări 

 

 

 Conf. dr. Berszán István 

Ajustarea silabusurilor la 

standarde europene 

Modificări aduse silabusurilor cursurilor şi seminariilor 7 syllabusuri modificate 9  syllabusuri 

modificate 
 

 
 

Conf. dr. Berszán István, 

membrii de departament 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

 Costuri 

estimate 

 Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Management interior al 

liniei maghiare 

adoptarea noului regulament al liniei maghiare, 

coordonarea acțiunilor educaționale și manifestărilor 

științifice la nivelul liniei maghiare 

 obiectiv realizat 

 

 

 conf. univ. dr. T. Szabó Levente 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

 Costuri 

estimate 

 Sursă 

finanţare 
Responsabil 

        

        

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

 Costuri 

estimate 

 Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Dezvolt site-ului 

departamentului si fac 

Actualizare pagina web a departamentului  1 pagina web actualizat 1 pagina web 
 

 
 Lect. dr. T Szabó Levente, 



10 

 

 

9. RELAŢII INTERNAŢIONALE 

 

 

Director de departament, 

Conf. dr. Berszán István 

actualizat Conf. dr. Selyem Zsuzsa 

Popularizarea programelor 

de învăţământ (la 

specializarea maghiară şi 

finlandeză) şi de cercetare 

ale catedrei 

- pliante 

- broşură despre departament 

- actualizarea site-ului catedrei şi a site-ului specializării 

de finlandeză 

- campanie de informare în licee 

200 de pliante, 

broşură în 100 de ex. 

200 de pliante, 

broşură în 100 de 

ex. 

1000 

RON 

 multiplicare 

la Serviciul 

de Imagine, 

UBB 

Conf. dr. Berszán István 

Conf. dr. Molnár Bodrogi Enikő 

Obiectiv Acţiuni preconizate pentru îndeplinirea obiectivului Cuantificarea 

Obiectivului 

 Costuri 

estimate 

 Sursă 

finanţare 
Responsabil 

Schimb ERASMUS, 

Teacher mobility 

invitație prelegeri: Conf. dr. Fogarasi György, 

Universitatea din Szeged 

un profesor invitat 

pentru o săptămână 

un profesor invitat 

pentru o săptămână 
500 EU 

 Program 

ERASMUS 
Conf. dr. Berszán István 

Continuarea colaborării cu 

colegii de limbă si 

literatură finlandeză de la 

Eötvös Loránd University 

(ELTE), Budapest, Ungaria 

Participare la o masă rotundă la Budapesta Elaborarea de planuri de 

colaborare 

obiectiv realizat 3320  

CIMO 

conf. dr. Molnár-Bodrogi 

Enikő, asist. Jankó Szép Yvette, 

lect. dr. Varga P. Ildikó, lect. 

drd. Anja Keränen 

Primirea unui asistent de 

limbă finlandeză pe 4 luni 

- planificarea activităţii de predare a asistentului 

- cautare de locuinţă pentru oaspete 

- planificarea de activităţi extracuriculare pentru studenţi, 

sub îndrumarea oaspetelui 

1 asistent oaspete pe 

semestrul al 2-lea 

1 asistent oaspete pe 

semestrul al 2-lea 

6500 

RON 

 

CIMO Lect. drd. Anja Keränen 

Invitarea specialiștilor în 

domeniul filmului Hanna 

Lajunen  director de 

achiziții și distribuție de 

filme; Anna Alkiomaa, 

producător de film, tv și 

evenimente; Pekka Ollula, 

producător de film. 

- organizarea evenimentului - întâlnire şi discuţie cu 

studenţii şi profesorii 

secţiei de finlandeză 

obiectiv realizat 2000 

RON 

 

Finanţare 

din surse 

proprii 

Lect. drd. Anja Keränen 

Vizita scriitoarei finlandeze 

Pauliina Rauhala şi a 

cercetătoarei de literatură 

finlandeză Hanna-Leena 

Nissilä  

- organizarea evenimentului 

- colaborare cu Ambasada Finlandei din România 

- realizarea traducerilor prezentate în cadrul 

evenimentului 

- prelegere ştiinţifică 

- întâlnire şi discuţie cu 

studenţii şi profesorii 

secţiei de finlandeză 

- un workshop  cu 

studenţii şi profesorii 

secţiei de finlandeză 

prof. dr. Viola 

Capkova 

(Universitatea din 

Turku) a venit să 

ţină o prelegere 

4000 

RON 

 

CIMO, 

FILI, 

Ambasada 

Finlandei 

Conf. dr. Molnár Bodrogi 

Enikő, asist. drd. Jankó Szép 

Yvette, lect. Anja Keränen 

Mobilităţi Relaţii interuniversitare UBB – PPKE, ELTE, DE, CEU 

conferinţe, schimb de profesori invitaţi 

 4 profesori invitați 1 000 000 

HUF 

 Min. de 

Resurse 

Umane 

Ungaria 

Prof. dr. Gábor Csilla, Conf. dr. 

Balázs Imre József 



 

 

 
 

România 

Ministerul Educaţiei şi Cercetării 
Universitatea „Babeş-Bolyai” 

Cluj-Napoca 
 

FACULTATEA  DE  LITERE 

Str. Horea nr. 31 
400202, Cluj-Napoca 

 
Tel: 0264 532238 
Fax: 0264 432303 

E-mail: lett@lett.ubbcluj.ro 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       

  

 

Cluj, 29. ianuarie 2018.     dr. T. Szabó Levente 

     prodecan pentru cercetare și managementul calității 
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